
Лю Чжимо повернул голову и бросил на Ли Цинлин глубокий взгляд. Он остро осознавал, что
она изменилась.

Она не только ничего не сказала сейчас, но и спокойно выслушала миссис Лю, которая хотела
вызвать общественное возмущение и не оставила и следа от своего негодования на лице.
Жители деревни, возможно, и не заметили этого, но он, как заинтересованный зритель, мог это
ясно увидеть.

Он сейчас шел рядом с этой совершенно противоположной личностью, которая из них была
настоящей Ли Цинлин?

Она действительно чувствовала и понимала, что он умнее госпожи Чжао и его нелегко было
обмануть. Она вспомнила, что в дальнейшем ей следует быть более осторожной перед ним и не
слишком раскрывать свою истинную личность.

Когда они добрались до дома, Лю Чжимо опустил Ли Цинфэн на землю и сказал госпоже Чжао,
что идет домой.

Однако госпожа Чжао остановила его. Она разделила корзину с грибами на половину, которую
Ли Цинлин собрала сегодня и сказала ему, что они уже ели такие грибы раньше. И с ними
ничего не случилось. Они не стали бы есть ядовитые грибы, так что он мог быть спокоен.

Лю Чжимо опустил голову, чтобы посмотреть на наполовину заполненную корзину с грибами,
затем взглянул на Ли Цинлин, которая вот-вот загорелась вся от волнения и в его глазах
промелькнуло удивление:

- Тетя, младшая сестра Цинлин поднималась на гору, чтобы собрать такую большую корзину с
грибами?

- Да, это она их все собрала и вчера ей тоже повезло. Когда она встретила старика на горе, он
любезно сказал ей, какие грибы можно собирать, а какие нет, поэтому эти грибы сьедобные и
их можно употреблять в пищу.

Госпожа Чжао улыбнулась и продолжила, она не сказала Лю Чжимо, что планировала умереть
вместе со своей дочерью и сыном после того, как съела такую еду вчера вечером.

Когда она проснулась этим утром, все трое членов ее семьи были в порядке. В то же время и
она сразу же почувствовала облегчение. С такими грибами они смогут продержаться до
времени сбора урожая.

- Это действительно большая удача. Лю Чжимо посмотрел на Ли Цинлин, которая была занята
наполнением горячей воды, немного поколебался, а затем спросил:

- Сестренка Цинлин, когда ты поднимешься на гору в следующий раз, чтобы набрать снова
корзину грибов, ты можешь сообщить мне?

У его семьи было не так много еды и, если бы у него всегда были съедобные грибы в наличии,
еда, которую он мог бы брать у семьи Янь Ши, и деньги, которые он получал от печатания
текстов, всего этого хватило бы, чтобы покупать в том числе очищенный рис для своей
названной сестры.

Ли Цинлин проверяла температуру воды и почувствовала, что она немного горячая. Она после
этого добавила стакан холодной воды и, услышав вопрос Лю Чжимо, она кивнула головой и



протянула руку, чтобы проверить температуру воды, чувствуя, что это можно сделать. Она
повернула свою голову, чтобы позвать Ли Цинфэн.

Ли Цинфэн вытащил свою мокрую одежду, его ноги медленно двигались вперед, его лицо
покраснело, когда он сказал:

- Сестренка, я уже вырос, теперь я могу умыться самостоятельно. Было бы стыдно, если бы он
попросил сестру помочь ему искупаться в таком возрасте.

- Ты еще совсем не большой, твои волосы еще даже не полностью выросли. Ли Цинлин
совершенно не дала ему шанса проявить свою самостоятельность, она подошла к нему
большими шагами и сняла с него всю одежду. Ли Цинфэн держал в руках своего «маленького
цыпленка», его лицо было таким сухим, что он готов был заплакать.

На этот раз Ли Цинлин не нужно было даже кричать и он быстро побежал в ванну, сел и
тайком накрыл тряпкой своего «маленького цыпленка».

Ли Цинлин повернулась и убрала мокрую одежду Ли Цинфэн. Увидев, что Лю Чжимо все еще
здесь, она подняла брови и спросила у него:

- Тебе не холодно? Спеши вернуться обратно, чтобы принять ванну! Я сообщу тебе, когда
поднимусь на холм завтра утром.

Лю Чжимо улыбнулся ей и поблагодарил. Даже Ли Цинлин, которая видела много красивых
мужчин в современном мире, была тронута его улыбкой.

Чжимо действительно хорошо выглядел, но Ли Цинлин не могла так долго на него смотреть!

Госпожа Чжао беспомощно покачала головой и дважды кашлянула. Поскольку Ли Цинлин не
слышала ее, у нее не было выбора, кроме как протянуть руку, чтобы спросить у нее:

- Сяо Лин, почему ты не помогаешь Сяо Фэн помыться?

Придя в себя, Ли Цинлин покрылась редким румянцем, она больше ничего не сказала и
повернулась, чтобы помочь Ли Цинфэн искупаться.

Глаза Лю Чжимо блеснули улыбкой, он наклонился и поднял половину корзины с грибами:

- Тетя, тогда я наверное пойду домой.

- Хорошо, не забудь принять горячую ванну и выпить чашку имбирного чая, когда вернешься.

- Хм ... Лю Чжимо вышел из кухни. Сделав несколько шагов, он обернулся и посмотрел на Ли
Цинлин, которая как раз о чем-то разговаривала с Цинфен.

Ей было всего десять лет. И она довольно забавно произносила уже такие зрелые слова.

На самом деле Ли Цинлин действительно использовала менталитет взрослого человека, чтобы
лечить Ли Цинфэн и совершенно забыла о своем возрасте.

Когда Лю Чжимо ушел, госпожа Чжао нахмурилась и вздохнула:

- Сяо Лин, тебе не следует перечить мне сегодня, это вредно для твоей репутации.



Ли Цинлин знала, что госпожа Чжао слишком привыкла быть послушной в присутствии
госпожи Лю. До того, как они разделили дома, ее семья всегда готовила на всю семью и ела
меньше, чем все остальные.

В прошлом она никак могла контролировать это, но теперь ей пришлось изменить личность
этой девочки, для помощи госпожи Чжао.

- Можно ли славу есть как пищу? - равнодушно сказала Ли Цинлин. Она погладила все тело Ли
Цинфэн и его голос стал спокойнее:

- Мама, у нас всегда была хорошая репутация, но разве ты не знаешь, какие дни мы имели в
виду? Ты помнишь, как мы раньше существовали?

Взглянув на бледную госпожу Чжао, она стиснула зубы, собралась с духом и продолжила:

- Мама, отец ушел от нас, остался только один взрослый и если ты все еще не встаешь, что мне
делать с Сяо Фэн?

Когда госпожа Чжао увидела голубой пурпур на лбу Ли Цинлин, который появился, когда она
кланялась своей свекрови, ее глаза сразу же покраснели. Это было потому, что она, как мать,
недостаточно преуспела, чтобы защитить свою дочь и сына и теперь, из-за этой ситуации, она
даже ругала свою дочь.

Она опустила голову, слезы текли по ее лицу:

- Твоя мама оказалась недостаточно хороша. Мама подвела тебя.
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